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El pasado 14 de agosto, en el Centro
Cultural de la Cooperación, en pleno
Buenos Aires, Nurit realizó su sueño
más esperado: dio a conocer su primer
libro de poesías, publicado por la edi-
torial trasandina que comanda el poe-
ta Walter Cassara, llamada Huesos de
Jibia.

El tiraje inicial fue de 500 ejempla-
res y la sonrisa de Nurit, mucho más
ancha que el Río de La Plata.

El libro es una compilación de poe-
mas que se llama "Movimientos
Incorpóreos", que significa "movimien-
tos que no tienen cuerpo, y que llevan
dentro de sí una contradicción. Indica
que se va a bordear un espacio, el de
las casas, el de la infancia, el del amor",
explica la autora.

Su trayectoria ha sido apretada: es-
tudió en un colegio bilingüe, por lo que
domina el inglés y el italiano. Luego
optó por la economía. Al salir, se dio
cuenta de que debía ser fiel a su espíri-
tu, por lo que ahora está cursando Li-
teratura. Estudió nueve
años teatro, dictó clases
de italiano, tomó cursos
sueltos de filosofía y li-
teratura, además apren-
dió la danza árabe, jazz
y salsa. También tuvo
tiempo para practicar
eutonía (una técnica pa-
recida al Yoga),  para via-
jar, coleccionar piedras y
monedas de los países
que ha visitado y de leer,
que es algo que "excede la
categoría de hobbie", ase-
gura.

Nurit es una chica
multifacética que quiere mostrar su
poesía al mundo. Sin duda, cuando de
publicar se trata, es un gran ejemplo a
seguir.

�¿Desde cuándo escribes?
�Yo siempre escribí. Desde chica.

Mi primer poema es de cuando tenía
once años: uno que nos había pedido
que hiciéramos mi maestra de quinto
grado, en honor a la bandera. A eso de
los trece años, comenzaron a venir mis
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Palabras en movimiento

EMPRENDEDORES
YA PUBLICÓ SU PRIMER LIBRO DE POESÍAS. PARA ESTA ECONOMISTA, ESTE LOGRO

LA HACE MERECEDORA DE MUCHOS APLAUSOS PUES PARA IR TRAS UN SUEÑO Y
CONCRETARLO, HAY QUE TENER AGALLAS. A CONTINUACIÓN, UNA MUESTRA DE SU

TEMPLE INNOVADOR, CURIOSO E INAGOTABLE, DIGNO DE UNA EMPRENDEDORA DE

TALLA MAYOR.

POR IMAÍ KATANELLA

«La presentación fue bastante emotiva, y por suerte
había mucha gente. Al principio estaba bastante

nerviosa, pero una vez que comencé a leer los poemas,
pude conectarme con ellos y olvidarme del público.»

«No tengo una propuesta
definida con mi escritura,
sino temas sobre los cuales
armo constelaciones, como
la infancia, el lenguaje, el
tiempo, los espacios, y
sobre todo, aquello sobre lo
que no se puede hablar.»

� Para leer y ver fotos de poetas
trasandinos visitar
www.lamanzanaenelgusano.blogspot.com
� Si quiere leer una reseña del libro de
Nurit y ver su carátula, entre a
www.huesosdejibia.blogspot.com

primeros poemas donde la poesía fun-
cionaba como un medio para expresar-
me, dado que en esa época era bastan-
te reservada.

�¿Cuándo decidiste que la poesía
era lo tuyo?

�Creo que el punto de
inflexión fue un día en que
mi mamá me regaló un li-
bro de Girondo, otro de
Pizarnik y otro de Orozco.
Ahí comprendí que la
poesía tenía que salir de
mí. Hasta los dieciséis es-
cribí contando la métrica
con los dedos y después,
durante un período lar-
go de tiempo, no escribí
más. Exploré otras dis-
ciplinas artísticas, como
el teatro o la danza,
pero ninguna de ellas

me llenaba del todo.
�¿Cuándo te decidiste a compar-

tir tus escritos?
�Realicé algunos talleres de poesía,

y hubo un momento, ese punto de no
retorno, cuando me di cuenta de que la
poesía era algo colectivo. Por supuesto
que es necesario un espacio de soledad
y tranquilidad para escribir, pero tam-
bién era necesario mostrar lo que esta-
ba escribiendo a amigos, compañeros,
a otros escritores. Y era importante leer

a otros poetas, a mis contemporáneos.
Empecé a escuchar lecturas de poesía,
donde en algunos casos, sentía que en
esa instancia oral casi declamatoria, se
recuperaba un poco "el aura" perdida
de este arte.

�¿Y el templo?
�Como si el tiempo no escaseara,

Nurit además organiza un ciclo de lec-
turas mensual que se llama La Manza-
na en el gusano, instancia que preten-
de dar a conocer a nuevos poetas y ge-
nerar debates entre los asistentes y los
escritores. Así pasa la historia de la se-
ñorita Kasztelan, llena de logros y ac-
ciones que le plantan la satisfacción en

Datos

el semblante. ¿Qué mejor que vivir, sen-
tir y escribir para contarlo?

�¿Cuál es tu relación con la comu-
nidad judía?

�La verdad, no tengo mucha rela-
ción. Suelo festejar las fechas más im-
portantes como Rosh Hashaná o Pesaj,
pero es una cuestión de tradición fami-
liar. Soy bastante escéptica en general,
y no creo tanto en el concepto de una
religión o de Dios. Cuando era chica
acompañaba a mi papá al templo, pero
cuando crecí deje de ir porque no me
sentía cómoda. Me molestan las insti-
tuciones (cualquier tipo de institucio-
nes) que nucleen una religión en un
espacio físico cerrado.

�¿Te sientes una emprendedora?
Sí, totalmente. Sufrí mucho haciendo
una carrera que no me gustaba, y por
eso ahora tengo mucho empuje en lo
que me gusta. Yo creo que más allá de
las capacidades o la inteligencia, lo que
realmente hace la diferencia entre las
personas es saber lo que uno quiere.
Poca gente lo sabe realmente. Si tengo
éxito en lo que hago es porque tengo
claro adónde quiero llegar, al menos
por ahora.

�¿Cuáles son tus proyectos a fu-
turo?

�Por estos días sigo escribiendo,
aunque no pienso publicar por un tiem-
po largo. Quiero que mis poemas se
procesen. Estoy trabajando un nuevo
libro donde trato la infancia y la rela-
ción con mi mamá, que es bastante con-
flictiva. El ciclo de lecturas que organi-
zo tiene intención de durar uno o dos
años más, así que pienso seguir con eso.
En el futuro me encantaría quizá dic-
tar talleres literarios, pero por ahora
estoy recién aprendiendo. También me
gustaría hacer reseñas de obras de tea-
tro, películas o libros y quizá tener una
editorial propia.

Bernardo Serman Kirberg, Presidente Ejecutivo
30 años cubriendo el mercado bancario y cambios.
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� Compra y venta de Billetes en las más importantes monedas
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